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A bolyha rák, aki nyílván első 
lehetett társai‘között, újra vissza
tért a helyére és beszélni kezdett:

— Csodálatos idegen, ki a jelet 
hordod a hátadon, és Te Vizek 
Bölcse, hozzátok szólok! Az Édes 
Vizek népeinek ebben a tartomá
nyában nagy átok hatalmasodott 
el. Ellenség tört ránk, ellenség, 
aki ellen gyenge minden erőnk, 
hasztalan minden i gyek vésünk. 
H arangokat bocsát alá birodal
munkba, ahoi megbúj lesve és az 
árra tévedő máris életével lakok 
És megakad a munka, elhal az 
iparkod ás ott, ahol halál leselke
dik a szorgalmasra. Ma azért 
gyűltünk itt össze, hogy közaka 
vattai meg tanácskozzuk az elköl
tözést csendesebb vizekre, ahol 
békén élhessünk, Felpattant és el
vezette őket egy barlangba, amely 
puha homokkal volt feltöltve. Ez 
lett a szállásuk, mikor magukra 
maradtak és elégedetten elnyuj- 
tóztak a fövenyen, megszólalt a 
.Vizek Bölcse:

— Na te Csodálatos Idegen — 
így szólítalak a könnyebbség ked
véért én is — most megtaláltuk a 
szerencsénket. Nyilvánvaló, hogy 
egy búvárpók az ellenségük és a 
harang a vérté, amelyet levegővel 
töltött meg, hogy víz alatt marad
hasson. Nem lesz más feladatod, 
minthogy átharapod majd a burát 
és amikor a pók menekülni akar- 
ma, utána veted magad és el
fogod, mielőtt még levegőre érne. 
Lehet, hogy- nagyobbfajta állat és 
azért félnek tőle annyira ezek itt, 
de neked akkor sincs félelemre 
okod, hisz te erős lehetsz a tes
ted után ítélve. Meglátod, nem ís 
olyan rossz mesterség úrnak lenni 
közöttük. Te parancsolsz, én meg 
a tanácsadód leszek és élünk ura
sán, kényelemben, semmi gon
dunk semmire.

Az átváltozott fiú körülmász- 
ikálta a barlangot és csak félig 
figyelt a ravasz Vizek Bölcsére. 
Csakhamar jöttek a szolgák és 
ételeket hoztak; hosszú sásgyöke- 
fekcl, puha leveleket, finom tno- 
íüatokál.

^Folytat í_sjL

Albrecht Dezső, Anna, József, Já
nos és Albrecht József né. A család 
valamennyi tagja ismét kirukkolt a 
megfejtésekkel. A szép családi kör 
valamennyi tagja ezúttal egy-egy szép 
képes lapot kap ajándékba. — Bank 
Í m c í . Nagyon ismerős nekem a kis 
házinyomda, amellyel levélkédet ír 
tad. No, nem bánom, jöjj be, talán 
akad valami részedre a tarsolyomban 
—- M lincselt János. A megfejtésekben 
nincs hiba, de az már öreg hiba, hogy 
nem nyert. — Sárosi Rozália F.-havi
ul ca !}, Jöjj be, kicsi leányom ked
den délután a szerkesztőségbe és ha 
akad neked megfelelő, szívesen adok. 
Ne szomorkodj, a jó Isten nem hagyja 
el a szegényt, — Ma fasz Sárika. Hát 
igazán olyan nagyon szeretnél nyerni? 
Mit tegyek? Súgd meg hamarjában, 
hogy segítsek rajtad, ha a szerencse 
tündére nem hallgat rám? — Dalos 
Ferenc, Látod Ferikém, most már 
megsúghatom, hogy ügyes fiú vagy. 
Nem nyertél, de iparkodásodért kapsz 
két szép képeslapot. — Nemesi íjászlé. 
Mind az öt megfejtés klappol. Grain 
lálok. — Kisgyőr. István. A beküldött 
rejtvényekből a mai számban már 
szemezgettem. A könyv bármikor ren
delkezésedre áll nálam. — Blaskovich 
Klára Süsd. Drága kis Klárikám, 
újabban ritkán látom levélkédet. Biz
tosan sok a dolgod. Azért, mert na
gyon szeretné! nyerni, azt mondom: 
tegyen meg a kívánságod. Most az a 
kérdés, hogy jut el hozzád a nyere
mény? — Hoffrílarin Klárika. Rátalál
tam levélkédre, bármily kicsi is volt. 
Megfejtéseiddel brillíroztál, de a sze
rencse tündére nem volt hozzád jő 
szívvel. — Tőkés Csöpike Mecsekalja- 
Rácváros. Fogadni mernék, hogy nem' 
a valódi néven mutatkoztál be Csö
pike, ha csakugyan így hívnak. Be ha 
mégis Tőkés Csöpike vagy, úgy köz-, 
löm, hogy megfejtéseid jók és majd- 

jnem nyertél. —' Vogl Ilonka. 'Rövid 
ja  levélkéd, de velős, Minden megfej

téséi elsőrangú. — Schnell Lászli 
Tvíí Lacikám, miért késtél azzal i 
hírrel, hogy a karácsonyi bizonyítvá 
nyod tiszta egyes volt. Hát most ke! 
lett ezt megírnod, mikor az erre 
célra szánt könyvékel már kiosztot 
tam. Ezért a késésért most majd osá 
husvétkor kapsz ajándékkönyvet, lei 
mészetesen ha megint kitűnő leszel. - 
Kropp Ilona. Csak az a fő, hogy 
jelvényt és az igazolványt el ne hagy 
valahol, mért újat nem kaphatsi 
Megfejtéseidben sok a hiba, .ezért ez 
úttal nem nyerhettél, — Piukovic 
Irénke Dombóvár. Szívélyes üdvözít 
kapcsán nyugtázom a rejtvények he 
lyes megfejtését. — fleffler Márk 
Felvettetek, mo.?t már az a fő, hog 
faü légy a gárdához. — Fcrencz Má 
ria. Jöjj be kedden délután és kíván 
Ságod teljesül. Megkapod a gárdista1 
járandóságát, -- Kiss Irén. Fejezd b 
először a mesét, akkor majd bírálaté 
mondok arról. — Dr. Csötörtökn 
fíirá. A két rejtvényt hálásan kösző 
nőm, már bíiszkélkedek is azokkal. - 
Tóth István. Aztán, mondd meg Pis 
tikám, mit szeretnél nyerni? — Özv 
Virághalmi Gyuláné. Valamcnny 
megfejtés jó. — Folkmann Mariski 
és Pityuba. Bármikor szeretettel vár 
lak gyerekek! — Heoerdle Gézemé 
Megbirkóztam a rejtvénnyel, nagyoi 
ügyes, A pengő tanú ötlet jó. Szív 
íidv
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